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INTRODUCTION 
 
L’ISN accueille tous les enfants de la section « Young Explorers » (3 ans) à la 1ère (les élèves 
sont admis au sein de la classe correspondant à leur âge au 1er septembre de l'année de leur 
candidature, voir annexe 3). La décision d'admettre ou non un enfant à l'ISN est prise en 
fonction de   la disponibilité des places dans la classe correspondante, de la capacité de l'école 
à répondre aux besoins de chaque élève et enfin de la capacité de l'élève à satisfaire les 
exigences de notre programme. 
 
The International School of Nice welcomes all children from Young Explorers (3 years old) to 
Grade 12 (students are admitted to the grade level corresponding to their age as of 1st 
September in the year of their application, see appendix 3). The decision to admit or not a child 
to the International School of Nice is based on the availability of space at the appropriate grade 
level, the school’s ability to meet each student’s needs and the student’s ability to fulfil our 
programme requirements. 
 

PROCÉDURE DE CANDIDATURE / APPLICATION PROCEDURE  
 

1) La famille se rend à l'école (si possible) et rencontre le responsable des admissions. / The 
family visits the school (if possible) and has an informal interview with the Admissions 
Manager. 

 

2) Le formulaire de pré-inscription est rempli, signé et remis à l’ISN, accompagné des 
documents demandés (cf. annexe 1) et du paiement en ligne des frais de dossier (540€). Tous 
les nouveaux candidats seront prioritaires dans le processus d'inscription ou seront inscrits sur 
notre liste d'attente s'ils ont un frère ou une sœur déjà inscrit dans notre école au moment de 
leur demande./ The pre-application form is filled, signed and submitted, along with the 
requested documents (appendix 1) and the online payment of the application fee (540€). All 
new applicants will have a priority in the registration process or on our waiting list if they have 
a brother or a sister already enrolled in our school when they apply. 

  

3) Une fois les documents de pré-inscription soumis et les frais de dossier réglés, le directeur 
organise un entretien avec les parents/tuteurs et/ou l'élève. / Once the pre-application 
documents are submitted and the application fees are paid, the Head of School will hold an 
interview with the parents/guardians and/or the student. 

 

4) L’enfant est invité à passer une demi-journée ‘porte ouverte’ à l'école./ Students are invited 
to come to school for a ‘shadow’ half day. 

 

5) La décision de l'école d'accepter ou non le candidat est communiquée à la famille. / The 
school’s decision whether to accept the applicant is communicated to the family.  
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6) La famille confirme l'inscription de son enfant et procède au paiement en ligne des frais 
d'inscription (3960€) et de l'acompte des frais de scolarité (4500€), signe le formulaire 
d'inscription et les règlements financiers, et envoie les documents demandés (cf. annexe 2). 
La place d'un candidat dans l'école n'est garantie qu'à la réception de tous ces documents.  / 
The family confirms the enrolment of their child and proceeds with the online payment of the 
registration fees (3960€) and the tuition fee down payment (4500€), signs the registration form 
and Financial Terms, and sends requested documents (appendix 2). An applicant’s place in the 
school is guaranteed only upon receipt of all of these documents. 

 
Pour les enfants qui ne parlent pas encore couramment l'anglais, ou pour ceux qui ne parlent 
pas du tout l'anglais, un soutien est apporté par le programme EAL (English as an Additional 
Language). Les candidats au Lycée doivent parler couramment l'anglais. 
 
For children not yet fluent in English, or for those who do not speak English at all, support is 
given through the EAL Programme. High School candidates need to be fluent in English. 
 

Le centre d'apprentissage de l’ISN offre un soutien personnalisé et des cours individuels aux 
enfants présentant des difficultés d'apprentissage modérées, telles que la dyslexie, le TDAH 
et la dyspraxie. Le niveau et la fréquence du soutien apporté sont directement liés aux besoins 
individuels et un supplément aux frais de scolarité est demandé pour couvrir le coût de cette 
prestation supplémentaire. Ce service est disponible pour un nombre limité d'enfants dans 
toute l'école. Les parents/tuteurs doivent joindre au formulaire de candidature tous les 
rapports professionnels relatifs aux besoins de leur enfant.  

 

The International School of Nice Learning Center provides individual support and tuition for 
children with moderate learning difficulties, such as Dyslexia, ADHD and Dyspraxia. The level 
and frequency of support is directly related to individual needs and an addition to school fees 
is made to cover the cost of this extra provision. This service is available to a limited number of 
children throughout the school. The parents/guardian must submit all professional reports 
concerning the needs of the child with the application form.  

 

L'ISN n'est pas équipée pour prendre en charge les élèves présentant de graves limitations 
scolaires ou physiques. Dans le cas où un besoin particulier n'est pas préalablement identifié, 
l'école se réserve le droit de réexaminer la faculté de l’élève à poursuivre sa scolarité, selon 
les moyens dont elle dispose pour répondre à ses besoins. 

 

ISN is not equipped to handle students with severe academic or physical impairments. In the 
case where a special need is not previously identified, the school reserves the right to conduct 
a review of the student’s ability to remain in the school, based on its capacity to address his/her 
needs. 
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APPENDIX 1: LES DOCUMENTS À SCANNER ET À JOINDRE AU DOSSIER DE PRE-INSCRIPTION / 
DOCUMENTS TO SCAN AND ATTACH FOR SUBMISSION OF PRE- APPLICATION  

□ Formulaire de pré-inscription à remplir et à signer par au moins un des 
parents/tuteurs. Pre-application form to be filled out and signed by at least one 
parent/guardian. 

□ Photo d'identité d'enfant / ID photo of child  

□ Certificat de naissance ou passeport de l'élève/ Student’s birth certificate or passport 

□ Papiers d'identité ou passeports des parents/ Parents’ ID papers or passports  

□ Certificat de garde pour les parents divorcés/séparés et déclaration sous serment du 

tribunal / Custody certificate for divorced/separated parents and court affidavit 

□ Relevés de notes/rapports de fin d'année de l'enfant des trois dernières années/ Child’s 

transcripts/grades/end of year reports from the last three years. 

□ Le formulaire de recommandation confidentiel (en anglais ou en français) à remplir par un 
représentant de l'école qui connaît bien le candidat sur un plan personnel ou éducatif, par 
exemple le conseiller ou le directeur. Il doit être envoyé par e-mail directement par l'école 
actuelle du candidat au bureau des admissions (admissions@isn-nice.com). The confidential 
recommendation form (in English or French) to be completed by a representative of the school 
who knows the applicant well in a social or pastoral capacity, for example Counselor, 
Principal… This must be emailed directly from the applicant’s current school to the Admissions 
Office (admissions@isn-nice.com). 
 

APPENDIX 2: LES DOCUMENTS À SCANNER ET À JOINDRE POUR LA CONFIRMATION 
D’INSCRIPTION / DOCUMENTS TO SCAN AND ATTACH FOR CONFIRMATION OF REGISTRATION  

□ Le formulaire d'inscription (y compris les règlements financiers) doit être rempli, signé et 
paraphé par les deux parents ou le tuteur sur chaque page. / Registration form (including 
Financial Terms) to be filled out, signed, and initialed by both parents or guardian on every 
page. 

□  Formulaire médical à remplir par un médecin. / Medical form to be completed by a doctor. 

□  Vos coordonnées bancaires (RIB) si vous payez par prélèvement automatique. / Your bank 
details (RIB) if paying by direct debit. 

 

□ Rapports officiels finaux / relevés de notes de l'école actuelle de l'enfant, démontrant 

qu'il a terminé avec succès le trimestre / l'année précédant immédiatement son entrée à 

l'ISN./ Official final reports / transcripts from child’s current school, demonstrating successful 

completion of the term/year immediately prior to entry to ISN. 

 

mailto:admissions@isn-nice.com
mailto:admissions@isn-nice.com
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APPENDIX 3: GRADE EQUIVALENCIES / ÉQUIVALENCES DE NIVEAUX SCOLAIRES 
 

For 2021 - 2022 Age ISN/USA GB French 

born before 1st September On 1st September      

2018 3 Young Explorers  Petite Section 

2017 4 Pre-Kindergarten  Reception 
 Moyenne 
Section 

2016 5 Kindergarten 1 
Grande 
Section 

2015 6 Grade 1 2 CP 

2014 7 Grade 2 3 CE1 

2013 8 Grade 3 4 CE2 

2012 9 Grade 4 5 CM1 

2011 10 Grade 5 6 CM2 

2010 11 Grade 6 7 6ème 

2009 12 Grade 7 8 5ème 

2008 13 Grade 8 9 4ème 

2007 14 Grade 9 10 3ème 

2006 15 Grade 10 11 2nde 

2005 16 Grade 11 12 1ère 

2004 17 Grade 12 13 Terminale 

 

Age ISN/USA Scandinavian Italian German 

On 1st September         

3 Young Explorers Förskola Scuola dell’infanzia Kindergarten 

4 Pre-Kindergarten Förskola  Scuola dell’infanzia  Kindergarten 

5 Kindergarten Förskola Scuola dell’infanzia Kindergarten 

6 Grade 1 Förskola  1 1 

7 Grade 2 1 2 2 

8 Grade 3 2 3 3 

9 Grade 4 3 4 4 

10 Grade 5 4 5 5 

11 Grade 6 5 1a media 6 

12 Grade 7 6 2a media 7 

13 Grade 8 7 3a media 8 

14 Grade 9 8 1° liceo 9 

15 Grade 10 9 2° liceo 10 

16 Grade 11 10 3° liceo 11 

17 Grade 12 11 4° liceo 12 


